
Allegato/Anlage 13: Dichiarazione finalizzata all‘esclusione di doppi finanziamenti / Erklärung zur 

Vermeidung von Doppelfinanzierungen

An die
AUTONOME PROVINZ
BOZEN
Landeszahlstelle

Alla
PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO
Organismo pagatore provinciale

organismopagatore.landeszahlstelle@pec.prov.bz.it

GAP-Strategieplan 2023-2027 
VO (EU) Nr. 2021/2115 

Intervention SRG06 - LEADER Umsetzung lokaler 
Entwicklungsstrategien

Art. 34, Abs.1, Buchst. a) der Verordnung (EU) 
Nr. 2021/1060

Piano Strategico della PAC 2023-2027 Reg. (UE) n. 
2021/2115

Intervento SRG06– LEADER – Attuazione strategie 
di sviluppo locale

art. 34, par. 1, lettera a) del Regolamento (UE) n. 
2021/1060

ERKLÄRUNG ZUR VERMEIDUNG VON 
DOPPELFINANZIERUNGEN

DICHIARAZIONE FINALIZZATA ALL’ESCLUSIONE DI 
DOPPI FINANZIAMENTI

Il sottoscritto o la sottoscritta,
Der/die Unterfertigte,

Nome e cognome / Name und Nachname

Nata/o il / Geboren am                                                     a/in
                                 

Residente a / Wohnhaft in                                                       Prov.

                                      
Via/Str.                             Nr. 

Rappresentante legale di / Gesetzliche/r Vertreter/in von

CUP progetto / Projekt: 



consapevole delle responsabilità e delle pene stabilite dalla legge per false attestazioni e dichiarazioni mendaci,  
sotto  la  propria  responsabilità,  consapevole  della  responsabilità  penale  cui  può  andare  incontro  in  caso  di 
dichiarazioni  mendaci,  ai  sensi  e  per  gli  effetti  degli  art.  47  e  76  del  D.P.R.  n.  445  del  28.12.2000  e  s.m.i.,  
consapevole delle sanzioni penali stabilite dall'articolo 76 del D.P.R. 445/2000 per false attestazioni e dichiarazioni  
mendaci,

sich  der  gesetzlich  vorgesehenen Verantwortlichkeiten  und  Strafen  für  falsche  Beglaubigungen  und  verlogene 
Erklärungen bewusst sind, auf eigene Verantwortung und im Bewusstsein der strafrechtlichen Verantwortlichkeit,  
die ihm im Falle einer Verletzung drohen könnte Falscherklärungen gemäß und im Sinne von Art. 47 und 76 des 
Präsidialdekrets.  N.  445  vom  28.12.2000  und  nachfolgende  Änderungen,  sich  der  strafrechtlichen  Sanktionen 
gemäß Artikel 76 des Präsidialdekrets bewusst sind. 445/2000 wegen falscher Bescheinigungen zu Falschaussagen,

d i c h i a r a
e r k l ä r t,

di non aver presentato domanda di finanziamento ad altro ufficio provinciale o ad altra amministrazione 
pubblica per le operazioni di cui alla predetta domanda.

dass für die in diesem Ansuchen angeführten Ausgaben bei  keinem anderen Landesamt bzw. bei keiner 
anderen  öffentlichen  Verwaltung  ein  Ansuchen  um  Beihilfe  im  Sinne  von  Beihilferegelungen  auf  
europäischer, nationaler oder regionaler Ebene eingereicht wurde.

di aver presentato domanda di finanziamento pubblico per le operazioni di cui alla predetta domanda, a  
valere su diversi regimi di aiuto dell’Unione, nazionali o provinciali: 

ein  Ansuchen um eine  öffentliche  Unterstützung  gemäß anderen  Beihilferegelungen  der  Europäischen 
Union, des Staates oder des Landes für die in diesem Ansuchen geförderten Kosten eingereicht zu haben:

Regime di 
aiuto - 

Beihilfsregel
ung

Ufficio 
presentazione 

domanda – Amt, 
bei dem das 

Ansuchen 
eingereicht 
worden ist

Titolo 
progetto - 
Projekttitel

N. + data decreto
Nr. + Datum Dekret

Importo - 
Betrag €

Firma/Unterschrift



Luogo e data
Ort und Datum ________________ _________________________
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